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INDUSTRIAL – Q SERIES – USB & CAN BUS 

 

 Q209LOG  Q210LOG  Q211LOG 

CARICABATTERIE PROGRAMMABILE TRIFASE 400Vac 
PROGRAMMABLE THREE-PHASE HF BATTERY CHARGER 400V AC 

CARGADOR DE BATERÍAS PROGRAMABLE TRIFÁSICO 400VAC 
CHARGEURS PROGRAMMABLES TRIPHASÉS 400Vac 

                    

Serie composta da 3 modelli che 
coprono tensioni da 24 a 80V.  
Dedicato alle batterie WET, GEL, 

AGM. Ogni modello programmabile 

con il Program Shooter. 
Dotati di interfaccia bidirezionale 
USB per il salvataggio dei dati e 
aggiornamento software. Interfaccia 
CAN BUS su richiesta. 
Caratteristiche tecniche principali: 
- Alta efficienza grazie i componenti 
di qualità e tecnologia avanzata. 
- Display LCD con possibilità 
di visualizzare tensione, corrente, 
Ah caricati, percentuale di carica 
della batteria. 
- I caricabatterie sono dotati di una 
protezione contro il cortocircuito, 
l’inversione di polarità, 
surriscaldamento e pannello 
retroilluminato RGB, che cambia 
colore a seconda dello stato di 
carica. 
Disponibile su richiesta: 
- Logo dell’azienda sul pannello 
retroilluminato RGB 
- Interfaccia CAN BUS 
- Spine di allimentazione e batteria 
- AIR PUMP EUW 
trifase(Cod.221980). 
- Staffa fissaggio a muro CB trifase 
(Cod.221964) 
- Carrello per il trasporto Pick Up  
(Cod. 221962) 

Series composed by 3 models 
covering voltages from 24 to 80V.  
Dedicated to WET, GEL, AGM 
batteries. Every model can be 
programmed with the Program 
Shooter. 
Start charging when the battery 
is connected. 
Equipped with a bi-directional USB 
interface for data storage and 
software update. CAN-BUS 
interface on request. 
Main technical characteristics: 
- High efficiency thanks to quality 
components and advanced 
technology. 
- LCD display with possibility 
to display voltage, current, Ah 
charged, percentage of battery 
charge. 
- The  chargers are equipped with 
a protection against short circuit, 
reverse polarity, overheating and  
RGB backlight panel that indicates 
state of charge by changing color. 
Available on demand: 
- Company logo on the RGB 
backlight panel 
- CAN BUS interface 
- Power and battery plugs. 
-AIR PUMP EUW (221980). 
-Wall bracket three-phase chargers 
(221964) 
- Pick Up transport trolley (221962) 

Serie compuesta por 3 modelos 
que cubren tensiones de 24 a 80V. 
Dedicados a las baterias WET, GEL, 
AGM. Cada modelo se puede 
programar con el Program Shooter. 
Equipado con interfaz USB para 
almacenar datos de carga y 
actualizar el firmware. Interfaz CAN 
BUS a petición. 

Principales características técnicas: 
- Alta eficiencia gracias 
a componentes de calidad 
y tecnología avanzada. 
- Pantalla LCD que muestra 
la tensión, la corriente, los Ah 
cargados y el porcentaje de carga 
de la batería. 
- Los cargadores están equipados 
con protección contra 
cortocircuitos, inversión de 
polaridad, sobrecalentamiento 
y panel retroiluminado RGB, que 
cambia de color según el estado 
de la carga. 

Disponible a petición: 
- Logotipo de la empresa en el 
panel retroiluminado RGB 
- Interfaz CAN BUS 
- Enchufes de corriente y batería 
- AIR PUMP EUW trifásica (221980). 
- Estribo para el montaje en pared 
del cargador trifásico (221964) 
- Carro de transporte Pick Up 
(221962) 

Série composée de 3 modèles couvrant 
les tensions de 24 à 80V. Dédié aux 
batteries au plomb WET, GEL, AGM. 
Chaque modèle est programmable grâce 
à Program Shooter. 
Démarrage automatique dès que 
la batterie est connectée. 
Equipés d’une interface USB 
bidirectionnelle avec une clé USB pour 
télécharger les données et la mise à jour 
du logiciel. Interface CAN BUS sur 
demande. 
Principales caractéristiques techniques: 
- Rendement élevé grâce à des 
composants de qualité et à une 
technologie avancée. 
- Écran LCD avec la possibilité d’afficher 
la tension, le courant, les Ah chargées 
et l’état de la recharge de la batterie. 
- Les chargeurs sont équipés d’une 
protection contre les courts-circuits, 
l’inversion de polarité, la surchauffe ainsi 
que d’un afficheur rétroéclairé RVB, qui 
change de couleur en fonction de l’état 
de charge. 
Disponible sur demande: 
- Logo de l’entreprise sur le afficheur 
rétro-éclairé RVB 
- Interface CAN-BUS  
- Fiches d’alimentation et connecteurs 
de batterie 
- AIR PUMP EUW triphasé (221980) 
- Étrier pour fixer le chargeur au mur 
(221964) 
- Chariot de transport Pick Up (221962) 

Caratteristiche tecniche / Specifications / Características técnicas / Caractéristiques techniques Q209LOG Q210LOG Q211LOG 

Codice  /  Code  /  Código  /  Code 223351 223361 223371 

Tensione d’alimentazione / Input voltage / Tensión de alimentación/ Tension d’alimentation 
Volt 

 (50/60Hz – 3Ph) 
400 

Tensione di carica / Charging voltage / Tensión de carga/ Tension de charge Volt d.c. 24 24-36-48 72 - 80 

Corrente di carica / Output current / Corriente de carga/ Courant de charge Amp d.c. 20 - 120 20 - 90 20 - 65 

Capacità delle batterie / Battery capacity /  
Capacidad de las baterías / Capacité de la batterie 

Ah (6 ÷ 8 h) 160 - 960 160 - 720 160 - 520 

Ah (9 ÷ 12 h) 200 - 1440 200 - 1100 200 - 780 

Modi di impiego  /  Use  /  Modo de empleo/  Modes d’emploi 
Caricabatterie-alimentatore  /  Battery Charger- Power Supply/ 

Cargador de baterías-Alimentador / Chargeur-Système d’alimentation 

Tipo di batterie ricaricabili / Rechargeable battery type / 
Típo de baterías recargables/ Batteries rechargeables 

Piombo Wet/Gel, AGM, LiFePO4*/  Wet Lead, Gel Lead, AGM, LiFePO4*/ 
Plomo ácido Wet/Gel, AGM, LiFePO4*/  

Plomb-acide, Plomb-GEL, AGM, LiFePO4* 

Grado di protezione  /  Degree of protection  /   Grado de protección /  Dégré de protection IP 44 

Dimensioni  /  Dimensions  /  Tamaño   /  Dimensions cm (L x W x H) 53,7x18,9x30 

Peso  /  Weight  /  Peso  /  Poids kg 15 
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